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The Penal Law
l With exception from the application of the pro-

visions of law no. 16 of 1960 pertaining the issuance
of the penal code, the prison sentence provided for
in articles 237 and 240 will be abolished and only
financial penalties will be imposed for offenses with-
in the borders of the Silk Region, provided this pro-
vision shall not apply to crimes relating to cheques
unless it shall be proved in writing that the issuance
of the cheque was linked to a contractual obligation.

l The governors of the region shall be committed
to prepare a proposal for alternative amendments to
the exempted texts referred to in the preceding
clause and submit them to the concerned minister
pending submission to the National Assembly and
issuing a law thereon.

l In all cases, the customs, traditions and norms of
the countries of the persons residing in the Silk
Region shall be observed in respect of the acts
occurring therein, as well as the laws issued for the
region.

Trade Law
l Articles 23, 24, 281, 282, 283, 284, 285 and 286 of

law no. 68/1980 are excluded from implementation
of the law promulgating the trade law within the Silk
Region.

l The executive regulations of this law shall set
the rules governing the practice of foreigners for
their commercial activities within the boundaries of
the Silk Region. In any case, the foreigner may
engage in trade without Kuwaiti partners.

l The executive regulation of this law shall specify
the activities foreigners are banned from practicing
within the borders of the Silk Region.

l Commercial agency contracts shall regulate the
rights of both agents and principals and the compen-
sations arising from termination of the agency. The
courts of the region shall hear disputes arising from
contracts of commercial agencies executed within
the borders of the territory unless the concerned
parties agree to resort to arbitration.

Shop Licenses 
With the exception of the provisions of law no. 111

of 2013 pertaining the licenses of shops, non-Kuwaitis
may open shops within the boundaries of the Silk
Region in accordance with the conditions and terms
specified by the executive regulations of this law.

Non-Kuwaitis’ Property Ownership
l With exception from the provisions of law no.

74 of 1979 regulating non-Kuwaiti ownership of
real estate, non-Kuwaiti citizens shall have the right
to own real estate within the boundaries of the Silk
Region, in accordance with the conditions and reg-
ulations specified by the executive regulations of
this law.

l Taking the preceding clause into consideration,
it is prohibited to sell the property during the period
of development, processing and construction of the
Silk Region.  The property will only be leased. The
executive regulation of this law shall specify the
rules for sales operations exempted from the appli-
cation of this clause.

l The executive regulations of this law shall regu-
late the conditions of real estate development in light
of the Silk Region’s general structural plan and the
establishment of regulations that lead to avoiding
speculation in real estate and ensure fair dealing in
all real estate transactions. The regulations should
also include the proportion of real estate designated
for housing purposes.

Establishment of Independent Courts
The Judicial Organization of the Silk Region
The comprehensive court shall establish the “Silk

Region Court”, which will be headquartered in the
Silk Region. The court shall consist of the following:

1- Criminal chambers will solely have jurisdiction
over criminal cases related to the crimes stipulated
in this law and crimes within the borders of the Silk
Region. The criminal chamber shall consist of three
judges, at least one of whom should be a counselor.
The misdemeanor chamber shall be composed of at
least one first-degree judge. The regulations and
procedures set forth in this law, and the code of
criminal trials and proceedings, will be followed
before these courts.

2- Non-penal chambers will be exclusively con-
cerned with adjudicating non-criminal cases relating
to commercial, civil and administrative disputes aris-
ing out of the implementation of the provisions of
this law and the regulations relating to the region
and substantive implementation disputes arising from
the judgments issued therein, regardless of the value
of these disputes. These chambers shall be composed
of three judges, at least one of whom should be a
counselor.

3- One or more judges to be appointed by the
court in a timely manner and without prejudice to the
origin of the right in matters the court has jurisdic-
tion over time. The court shall also issue temporary
orders and orders for petitions and performance
orders in accordance with the provisions of this law
and its executive regulations.

The judicial papers and summonses issued by
investigators or the court to the accused shall be
submitted by representatives of the SRE in accor-
dance with the rules set forth in chapter two of part
one of the code of criminal procedures and trials.
The accused may also be notified at his workplace
by handing over photocopies of the summon war-
rant to whoever he deems responsible for managing
this shop or one of his employees. Such documents
and summon orders may be communicated to indi-

viduals other than the accused by fax or email. The
executive regulations shall regulate how to notify in
this manner.

Notwithstanding the rules relating to the declara-
tion of judicial documents stipulated in the civil and
commercial proceedings law, judicial documents
relating to civil, commercial and administrative dis-
putes stipulated in this law may be communicated by
fax or email. In coordination with the ministry of
communications and the SRE, the minister of justice
will issue a decision on the conditions and regula-
tions for the organization of declaration and notifica-
tion procedures, the quality of the devices and pro-
grams used in making the declaration, the forms and
shape of the summons notifications and response
thereto, and the method of payment of judicial fees
for them. Violation of the provisions of this article
leads to annulment. 

Notwithstanding the provisions of articles 49, 59
and 91 of the code of civil and commercial proceed-
ings, the following shall be observed:

1- Upon the defendant’s request, the case will be
deemed nul l  and void, i f  due to the plaint i f f ’s
action, the defendant had not been summoned
within 30 days from the date of submitting the writ
of summons. 

2- If  neither the plaint i f f  nor the defendant
appears at the first hearing or at any other hearing,
the court will pass a sentence or decide to cancel it,
after verifying the validity of the declaration process.
The court will also decide to cancel the case if both
parties are present and agreed to write it off. If the
plaintiff or appellant fails to attend the hearing for
the second time, the court will then deem the case
null and void rather than dismissing it.

3- If the absentee opponent shows up in court
before the end of the hearing, the write-off shall be
deemed null and void. The court shall also consider
the case null and void if both parties fail to attend
the proceedings or if one of the other litigants does
not declare others with the case within 30 days of its
write-off. Calculation of this period will include the
write-off period, even if it intermittently recurs. The
timing will be deemed void unless the declaration
reaches the opponent before it expires.

4- Upon litigants’ agreement to withhold the case
for a maximum of two months effective on the court
approval of such an agreement, the case may be sus-
pended. Such suspension shall not have an effect on
any time limit that the law has determined for its exe-
cution. If one of the litigants fails to decide resuming
litigations within 15 days following the expiry of the
suspension term - whatever the duration of the sus-
pension is - the plaintiff shall be deemed to have
dropped his claim and the appellant to have given up
his appeal.

The court of appeal shall have a criminal, non-
criminal chamber or more specialized chambers to

hear appeals on verdicts passed by the Silk Region
court, and its ruling shall not be challenged by any
means of appeal. The appeal chambers in the court of
appeal and the comprehensive court will continue
hearing appeals issued in cases that have become the
jurisdiction of the Silk Region court and have been
referred to it following this law’s entry into force
until a final judgment is issued.

Upon filing appeals, contests or challenges against
sentences, the presiding judge will determine to
schedule a hearing for the appeal to be filed in the
writ of summons at the time of its submission. This
shall be regarded as a declaration for the appellant,
even if the appeal is filed by his legal representative.
The declaration department will communicate the
petition to the rest of the opponents by fax through
SRE representatives.

A special prosecution, called the Prosecution of
the Silk Region, shall be established to be exclusively
responsible for investigating, disposing and prose-
cuting crimes heard by the Silk Region court and
challenging the verdicts issued therein.

With exception of law no. 23/1990 pertaining the
organization of the judiciary and its amendments, the
judges, attorney general deputies and public prose-
cutors appointed in accordance with the provisions
of this law shall meet the following conditions:

1- Fluency in English. 
2- International expertise in legal disputes and

litigations. 
Whenever needed, foreign judges who are good in

Arabic may be appointed or legal translators shall be
appointed for them. 

All proceedings and sentences will be done in
Arabic. 

1- An arbitration center shall be established in the
Silk Region under the name of the Arbitration Center
for the Silk Region, and will have the authority to
adjudicate the following disputes:

l All civil and commercial disputes and proceed-
ings to which the parties expressly agree on the
jurisdiction of the arbitration center in respect of
disputes arising between them.

l Disputes the center will be responsible for will be
in accordance with the legislation of the Silk Region.

2- The judgments issued by the center shall be
final and enforceable under the terms and conditions,
unless the concerned parties agree otherwise.

3- The arbitration center shall be responsible for
establishing regulations governing and regulating the
procedures to be followed before it, forming the
members of the arbitral tribunal and their assistants,
and the manner of their appointment and selection,
including the rules for the establishment of the center
and the issuance of judgments.

4- The arbitration clause shall be independent of
the contract to which it is incorporated, and shall not
be invalidated for any reason.


